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Chose remarquable : les prénoms, s’ils ont perdu leur signification d’origine, avaient, dans nos 

cultures, au départ un sens positif. Ils sont donc l’expression d’une louange pour l’humain qui 

vient au monde et que l’on nomme. 

À la différence du nom commun, le nom propre ne joue pas sur sa signification originelle (il l’a 

perdue). Il se réfère directement à quelqu’un. Il ne catégorise donc pas celui ou celle qu’il 

désigne, ne dit rien de lui, ne le réduit à rien, ne le définit pas : il le fait simplement exister 

dans la relation. 

Pierre n’est pas une pierre. Dieu n’est pas un dieu. Pierre est Pierre et Dieu est Dieu. 

Dieu, dans le judaïsme, est parfois simplement nommé Hachem (« Le Nom »). Il n’y a rien à 

dire ou définir de Lui (cela ferait de Dieu un être parmi les êtres, Lui qui est l’Auteur des êtres, 

leur Créateur). Il y a simplement à Le nommer. 

Emmanuel Levinas, philosophe juif, dans un essai intitulé Le Nom de Dieu d’après quelques textes 

talmudiques (publié dans L’au-delà du Verset) considère que si l’on peut associer, dans le 
judaïsme, un sens aux Noms Propres qui désignent Dieu, ce n’est pas pour dire quelque chose 

de Dieu, de ce qu’il est (c’est impossible), mais pour caractériser la relation que l’humanité a 

avec Dieu. 

  

http://www.leseditionsdeminuit.fr/livre-L%E2%80%99Au_del%C3%A0_du_verset-2166-1-1-0-1.html
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Heather: bruyère (fleur) — anglais (heath) :  
Lucie / Luca : lumière — latin (lux : lucis) 
Gianni / Jean / Yannis : yehohannan, Dieu (Yhwh) pardonne, a fait grâce — hébreu  
Léopold : peuple (leud) courageux (bold) — germanique 
Léa : la fatiguée ou gazelle ou lionne de la sagesse — hébreu 
Maud (dérivé de Mathilde) : force (maht) et richesse (aud) — germanique 
Édouard : gardien du trésor — germanique 
Iliana : Dieu est Yhwh (Eliyahu) — hébreu // ou variante d’Hélène : éclat du soleil — grec 
Maeva : bienvenue – tahitien // belle - malgache 
Romain : habitant de Rome — latin 
William (Guillaume en français) : volonté et casque (heaume) — germanique 
Laura / Loris : couronné-e de laurier — latin 
Clara / Chiara : claire, brillante, glorieuse — latin, 
Nerys : héros, Seigneur (nêr) — gallois 
Inès (variante d’Agnès) : chaste, pure (agnè) – grec // dans l’arabe ancien : sympathique et généreuse 
Océane : océan — grec 
Lara (variante de Larissa) : mouette — grec 
Élisa / Éliza / Élise (diminutif d’Élisabeth) : Dieu est plénitude — hébreu 
Manon / Maurine (variante de Marie) : goutte de mer ou Dame ou voyante — hébreu (Myriam) 
Noa : repos, calme, apaisé — hébreu 
Antoine : fleur (anthos) — grec // inestimable (antonius) — latin 
Finlay : combattant blanc — gaélique 
Dorian (diminutif de Theodore) : don (doros) de Dieu (Theo) — grec 
Alessandro/Alexandre : celui qui protège (alexein) les hommes (andros) — grec 
Gabrielle : Dieu (el) est fort (gaber) — hébreu 
Rania : du ciel – grec // riche, noble, sage – arabe 
Andréa / Andy : viril — grec 
Gregorie : veilleur, vigilant — grec 
Lenina : lionne — latin 
Louis/Louisa : illustre au combat, guerrier-guerrière valeureux-valeureuse — germanique 
Sarah : princesse — hébreu 
Catarina : pure — grec 
Yassir : prospère, facile à vivre — arabe 
Daniella : Dieu est juge (dayan) — hébreu 
Hugo : intelligent, spirituel, penseur — germanique 
Adrien : de Adria, ville d’Italie — latin 
Anaëlle / Anna / Anne : grâce — hébreu 
Matthias / Mateo : donné par Dieu — hébreu 
Clémentine : : clémente, bonne — latin 
Allan : beau, harmonieux — indo-européen 
Ozan : barde — turc 
Jordanne : qui reprend vie — hébreu 
Mila : aimé du peuple – slave /// 
Kylian : guerrier, combattant — gaélique 
Coraline : jeune fille – grec // corail - anglais 
Louna  généreux – germanique // miracle - espagnol 
Arthur : roi-guerrier — celte 
Alizée : noble bruyère — germanique 
Alison : noble — germanique // qui protège - grec 
 


